
Ne vous chauffez jamais avec des appareils fonctionnant au gaz comme une cuisinière, une chaufferette
d'appoint, une chaufferette de camping ou un barbecue.
En cas de panne prolongée par temps froid, vérifiez si votre municipalité a prévu des lieux d'hébergement où vous
pourriez vous rendre pour assurer votre sécurité.

Après une panne de courant, triez et sélectionnez les aliments qui sont demeurés dans votre réfrigérateur et votre
congélateur. Vous pourrez ainsi éviter une intoxication alimentaire. Pour toute panne de plus de six heures, un tri
des aliments s’impose lorsque le courant revient.
Lorsque des aliments présentent des signes de détérioration, il est préférable de les jeter.

Renseignez-vous sur l’état de la situation à l’aide d’une radio à piles ou d’un appareil mobile qui vous permet
d’accéder à Internet.
Débranchez tous les appareils électriques et électroniques, sauf le réfrigérateur et le congélateur, et une lampe
par étage. Vous éviterez ainsi une surtension des appareils au retour du courant.

Les équipes de la ville de Laval sont déployées sur le terrain afin de dégager et sécuriser la voie publique. Des
bâtiments municipaux sont mis à la disposition des citoyens affectés par les pannes électriques.

L'intoxication au monoxyde de carbone:

Conservation des aliments:

Panne de courant, que faire:

Conditions climatiques extrêmes:

En cas de panne d'électricité 

[PREVENTION]

In case of a power outage 

Never heat or cook with gas-powered appliances such as a stove, space heater, camping heater or barbecue.
In case of a prolonged outage in cold weather, check to see if your municipality has lodging facilities where you
can go to ensure your safety.

After a power outage, sort and select the food that remained in your refrigerator and freezer. This will help you
avoid food poisoning. For any power outage lasting more than six hours, food should be sorted when the power
comes back on.
When food shows signs of spoilage, it is best to throw it out.

Find out the status of the situation using a battery-powered radio or a mobile device that allows you to access the
Internet.
Unplug all electrical and electronic appliances, except the refrigerator and freezer, and one lamp per floor. This
will prevent a power surge when the power returns.

The City of Laval's teams are deployed on the ground to clear and secure the public roadway. Municipal buildings
are made available to citizens affected by power outages.

Carbon monoxide poisoning:

Food storage:

What to do when the power goes out:

Extreme Winter Conditions:
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https://www.lavalensante.com/informations-pratiques/espace-usager/conseils-de-sante/monoxyde-de-carbone/prevenir-lintoxication-au-monoxyde-de-carbone/
https://www.quebec.ca/sante/alimentation/salubrite-des-aliments/conserver-jeter-panne-courant-inondation?fbclid=IwAR29IpnU_vnEyvAGyqp_SnKqXgxQUZUy1hX3cqObZRDfDql-mWZUV2dqX4M
https://www.quebec.ca/securite-situations-urgence/urgences-sinistres-risques-naturels/quoi-faire-avant-pendant-apres-urgence-sinistre/panne-courant#c72561
https://www.laval.ca/Pages/Fr/Citoyens/conditions-hivernales-extremes.aspx
https://www.lavalensante.com/en/useful-information/espace-usager/health-tips/carbon-monoxide/how-do-i-prevent-carbon-monoxide-poisoning/
https://www.quebec.ca/en/public-safety-emergencies/emergency-situations-disasters-and-natural-hazards/what-to-do-before-during-after-emergency-disaster/power-outages
https://www.laval.ca/Pages/En/Citizens/extreme-winter-conditions.aspx

